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Loosen set screw to adjust 
length. Tighten once in place.
Afloje el tornillo de ajuste para ajustar 
la longitud. Apriete en su lugar.

Desserrer la vis de réglage pour 
régler la longueur. Serrer en place. 

6-3/4 - 10-1/2
[171.45 - 266.7mm]

Tub
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Overflow
Desbordamiento
Débordement

9-9/16[242.8]Adjustable  Ajustable  Ajustable

6-3/4 min to 10-1/2 max
[171.45 - 266.7mm]

Tighten
Apretar

Serrer 

Tighten
Apretar

Serrer 

Check dimensions before installing.
Verifique las dimensiones antes de instalar.
Vérifiez les dimensions avant l'installation. 

Safety Goggles
Anteojos de seguridad
Lunettes de sûreté

Required Tools Herramientas necesarias Outils nécessaires

Power Drill
Taladro Eléctrico
Foreuse Électrique

Philips Screwdriver
Destornillador de estrella
Tournevis Philips

Pencil
Lápiz
Crayon

Tub Overflow Installation 
Instalación de Desbordamiento de la bañera ● Installation du Débordement de baignoire

Mallet
Mazo 
Maillet 

Adjustable Wrench
Llave ajustables
Clé à mollette

Strap Wrench
Llave de correa
Clé à sangle

Hand tighten nuts simultaneously 
then use strap wrench for final 
tightening 

Apriete a mano ambas tuercas 
simultáneamente y luego use la 
llave de la correa para el apriete final

Serrer à la main les deux écrous 
simultanément puis utiliser la clé à 
sangle pour le serrage final

Assemble Ensamblar Joindre CA
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6-3/4 - 10-1/2
[171.45 - 266.7mm]

Wall
Pared
Mur

9-9/16 [242.8]

Use flange to mark desired locations.
Utilice la brida para marcar localizaciones deseada.

Employez a bride pour marquer des endroits désiré. 

Tighten
Apretar
Serrer 

Installing  into drywall:  Drill 
two 1/4” holes and insert 
anchors.
Installing into studs:  Drill 
two 1/8” holes. Do not use 
anchors.
Si va a instalar en paneles de 
yeso, el talador de 1/4  pulg. 
agujeros e inserte los anclajes. 

Si va a instalar en el montante, perfore dos 1/8 
pulg. agujeros. No utilice anclajes.
Installation sur cloison sèche:  Percer deux 
trous de 1 /4 po. et insérer les ancrages. 
Installation sur un montant :  Percer deux trous 
de 1 / 8 po. Ne pas utiliser des ancres.

Check dimensions before installing.
Verifique las dimensiones antes de instalar.
Vérifiez les dimensions avant l'installation. 

Wall Mount Installation 
Instalación de montaje en pared ● Installation du montage mural

Loosen set screw to adjust 
length. Tighten once in place.

Afloje el tornillo de ajuste para ajustar 
la longitud. Apriete en su lugar.

Desserrer la vis de réglage pour 
régler la longueur. Serrer en place. 

Hand tighten nuts simultaneously then use strap wrench for final tightening 

Apriete a mano ambas tuercas simultáneamente  y luego use la llave de la 
correa para el apriete final

Serrer à la main les deux écrous simultanément puis utiliser la clé à sangle pour 
le serrage final

Adjustable  Ajustable  Ajustable

6-3/4 min to 10-1/2 max
[171.45 - 266.7mm]
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